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AGENCIJA ZA KOMUNIKACIJSKA
OMREZJA IN STORITVE
REPUBLIKE SLOVENIJE

Stevilka: 06106-261/2018/6
Datum: 21.1.2019

Agencija za komunikacijska omreZja in storitve Republike Slovenije (v nadaljevanju: agencija) izdaja
po pooblasceni osebi agencije Albinu Poljancu, na podlagi drugega odstavka 224. &lena Zakona o
elektronskih komunikacijah (Uradni list RS, §t. 109/12, 110/13, 40/14 - ZIN-B, 54/14 - odl. US, 81/15
in 40/17, v nadaljevanju: ZEKom-1), ob uporabi dolo¢b Zakona o in§pekcijskem nadzoru (Uradni list
RS, 3t. 43/2007 —UPB in 40/2014 - v nadaljevanju ZIN) in Zakona o splodnem upravnem postopku
(Uradni list RS, §t. 24/2006-UPB2, 105/2006-ZUS-1, 126/2007, 65/2008, 47/2009 OdI.US: I-1-54/06-
32 (48/2009 popr.), 8/2010in 82/13 —v nadaljevanju ZUP), v postopku nadzora nad izpopolnjevanjem
odlocb 15. clena Uredbe (EU) §t. 531/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. 6. 2012 o
gostovanju v javnih mobilnih komunikacijskih omreZjih v Uniji (v nadaljevanju: Uredba) v zvezi z
Uredbo o izvajanju Uredbe (EU) o gostovanju v javnih mobilnih komunikacijskih omreZjih v Uniji
(uradni list RS, 3t.55/2013, 28/2016, v nadaljevanju: izvedbena uredba) in na podlagi tretjega
odstavka 221. ¢lena Zakona o elektronskih komunikacijah (Ur. I. RS, §t. 109/2012 in 110/2013, 40/14
- ZIN-B, 54/14 - odl. US, 81/15 in 40/17; v nadaljevanju: ZEKom-1) zoper druzbo Telemach d.o.0.,
BrnCiCeva 49a, 1231 Ljubljana Crnu&e, (v nadaljevanju: zavezanka) po uradni dolznosti izdaja
naslednjo:

ODLOCBO

1. Zavezanka druzba Telemach d.o.0., Brn€i¢eva 49a, 1231 Ljubljana Crnuce (v nadaljevanju:
zavezanka) mora v roku 10 (deset) dni od prejema te odlogbe nastaviti svoj poplaéniski sistem tako
» da bo omogocal takojsnje obvescanje svojih naroénikov v ¢asu gostovanja v tujini ob dosegu 80%
finanCnega limita in nato ob dosegu finanénega limita ter jim socasno oziroma nemudoma ob
doseZenih 61,00 EUR z DDV tudi onemogodi nadaljnji promet v skladu s 15. &lenom Uredbe (EU) st.
531/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. 6. 2012 o gostovanju v javnih mobilnih
komunikacijskih omrezjih v Uniji (Uradni list RS, §t. 55/2013, 28/2016, v nadaljevanju: Izvedbene
uredba).

2. Zavezanka mora najkasneje do izteka roka iz prve tocke te odlocbe agenciji poslati opis sprejetih
ukrepov v zvezi z izpolnitvijo obveznosti iz 1. tocke te odlo&be.

3. Stroski v tem postopku niso nastali.
ObrazloZitev:

Poobla¢ena oseba agencije je v zadevi obravnavala ve¢ prijav v zvezi s sumom kriitve 15. &lena
uredbe, s tem ko zavezanka ni pravocasno obvesala svojih naroénikov s SMS sporoéilom ob dosegu
80% finanCnega limita in nato ob dosegu limita ter jim so€asno oziroma nemudoma ob doseZenih
61,00 EUR z DDV, ni onemogocila nadaljnji promet.

Pooblascena oseba agencije je po prejemu ve¢ prijav ugotovila, da je bil naro¢niku stevilke
-v Casu gostovanja v Bosni in Hercegovini dne 21.12.2017 opravljen prenos podatkov in zaracunan
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v vidini 62,00 EUR z DDV, naroCniku étevilke_ v &asu gostovanja v Makedoniji dne
12.2.2018 opravljen prenos podatkov in zaraCunan v visini 62,00 EUR z DDV, naro¢niku Stevilke
v asu gostovanja v ZDA dne 1.2.2018 opravljen prenos podatkov in zaracunan v visini 62,40
2 DDV, naroéniku stevilke [l v ¢asu gostovanja v Srbiji dne 30.12.2017 opravijen prenos
podatkov in zara€unan v visini 62,00 EUR z DDV, pri &emer so bili vsi navedeni naroéniki v vseh
nastetih primerih o dosegu 80% finantnega limita in nato o dosegu limita obvesceni sele, ko je bil
limit presezen. Prav tako jim zavezanka ob dosegu 61,00 z DDV ni onemogocila nadaljnjega prometa,
temvet je to storila Sele, ko je bila seja s katero so narocniki podatkovni promet presegli, koncana.

Uredba (EU) 3t. 531/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. 6. 2012 0 gostovanju v javnih
mobilnih komunikacijskih omreZjih v Uniji (v nadaljevanju: Uredba) v zvezi z Uredbo o izvajanju
Uredbe (EU) o gostovanju v javnih mobilnih komunikacijskih omreZjih v Uniji (uradni list RS,
$t.55/2013, 28/2016, v nadaljevanju: izvedbena uredba) v 15. ¢lenu doloca, da vsak ponudnik storitev
gostovanja vsem svojim uporabnikom gostovanja omogo¢i, da se namerno in brezpla¢no odlocijo za
moznost prejemanja informacij o skupnem sestevku porabe, izrazene v koli¢ini podatkov ali valuti, v
kateri se izdajajo racuni uporabniku gostovanja za regulirane storitve podatkovnega gostovanja, ki bo
zagotovila, da skupna poraba reguliranih storitev podatkovnega gostovanja, z izjemo MMS, za katere
se zaradunava po enoti, brez izrecnega soglasja uporabnika v dolo¢enem obdobju uporabe ne preseie
doloéene finantne meje.

Drugi pododstavek 3. odstavka 15. élena uredbe dolo€a, da v ta namen ponudnik storitev gostovanja
zagotovi eno ali ve¢ finanénih zgornjih mej za dolocena obdobja uporabe pod pogojem, da je
uporabnik vnapre]j obvesen o ustrezajocih koli¢inah podatkov. Ena od teh mej (privzeta finanéna
meja) je blizu, vendar ne presega 50 EUR neporavnanih obveznosti na mesecno obracunsko obdobje
(brez DDV).

V tretiem pododstavku 3. &lena Uredbe je doloceno, da lahko ponudnik storitev gostovanja namesto
tega dolo&i meje, izraZene v koli¢ini podatkov, pod pogojem, da je uporabnik vnaprej obvescen o
ustrezajotih finanénih zneskih. Ena od teh mej (privzeta koli¢inska meja) ustreza financnemu znesku,
ki ne presega 50 EUR neporavnanih obveznosti na mesecno obra¢unsko obdobje (brez DDV).

Privzeta meja iz drugega in tretjega pododstavka velja za vse uporabnike, ki se niso odloéili za drugo
mejo.

Sesti pododstavek 3. odstavka 15. tlena uredbe doloca, da mora vsak ponudnik storitev gostovanja
zagotoviti, da se na mobilno napravo uporabnika gostovanja, na primer s sporo€ilom SMS, po
elektronski posti ali s pojavnim oknom na ratunalniku, poslje ustrezno obvestilo, ko poraba storitev
podatkovnega gostovanja doseZe 80 % dogovorjene finanéne ali kolic¢inske meje.

Uredba nadaljuje v sedmem pododstavku 3. odstavka 15. ¢lena dolota, da v primeru ce bi bila ta

finanéna ali koli¢inska meja drugace presezena, se na mobilno napravo uporabnika poslje obvestilo.

V tem obvestilu je naveden postopek, ki ga mora upostevati uporabnik, ce Zeli Se naprej uporabljati

te storitve, in stroske, povezane z vsako dodatno porabljeno enoto. Ce se uporabnik gostovanja ne

odzove v skladu s prejetim obvestilom, mu ponudnik storitev gostovanja takoj preneha zagotavljati

in zaracunavati regulirane storitve podatkovnega gostovanja, dokler uporabnik gostovanja ne
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zahteva nadaljnjega ali ponovnega zagotavljanja teh storitev.

Pooblascena oseba agencije je v tem postopku nadzora zavezanko pozvala dne 1.10.2018, da se
izjasni o ugotovljenih nepravilnostih, ki jih je zaznala pri vsaj desetih zavezankinih naroénikih (in
uporabnikih gostovanja) in med drugim pojasni, ali svoje narocnike v ¢asu gostovanja v tujini obveséa
v skladu s 15. ¢lenom Uredbe, torej ali svoje narocnike obvesti s SMS sporocilom takoj ob dosegu 80%
finanénega limita in nato ob dosegu limita ter jim soasno oziroma nemudoma ob doseZenih 50,00
EUR brez DDV tudi onemogo¢i nadaljnji promet.

Zavezanka je odgovorila na poziv v roku in pojasnila delovanje mehanizma Billing and Revenue
Managmenet (v nadaljevanju: BRM) v povezavi z mehanizmom posiljanja SMS obvestil ob dosegu
dolocene financne meje. V trenutku ko zaéne uporabnik koristiti podatkovno sejo v tujini, omrezje
poslje obracunsko sejo prati BRM-ju in od slednjega zahteva dolocitev in dodelitev inicialne kvote
prenosa podatkov uporabniku. Kvote podatkov za prenos so dolocene: 4000 kB za uporabo v EU in
400 kB za uporabo izven EU. Ko uporabnik porabi dodeljene inicialne kvote prenosa podatkov
omreZje zahteva od BRM dolocitev nadaljnje kvote prenosa podatkov, obenem pa mu poslje vse
trenutno porabljene koli¢ine podatkovnega prometa, pri ¢emer BRM (ob upoStevanju le-teh in) v
kolikor uporabnik Se ni dosegel finanénega limita, ravno toliko kvot, tudi avtorizira. Ob vsaki porabi
dodeljene kvote podatkovnega prometa, se opisan postopek ponovi. BRM ob vsaki avtorizaciji
oziroma reavtorizaciji s strani omreZja podatke o prenesenih koli¢inah podatkovnega prometa in na
podlagi teh izdeluje izraune, dodeljuje rezervacije sredstev in hkrati preverja status doseganja
nastavljenih finan&nih limitov ter ob upostevaniju le-teh uporabnikom poéilja ustrezna SMS sporo¢ila.
Ob pretvorbi dodeljenih kvot podatkovnega prometa v monetarno obliko ugotovimo, da se za 4000
Kb za uporabo v EU avtorizira prenos podatkov v EU/EEA v 0,0092/2024*4000=0,0359375 EUR
inkrementih. Ker so podatki/avtorizacije posredovani iz omreija v BRM v inkrementih, ob
upostevanju financnega limita 80% prenosa podatkov, uporabnik prejme SMS obvestilo najpozneje
ko doseZe 48,8359375 EUR (48,8 EUR + 0,0359375 EUR) in ne pri doseZenih 48,80 EUR. Enako velja
pri nastavljenem financnem limitu 61,00 EUR. BRM najpozneje ob doseZenem znesku 48,8359375
EUR generira obvestilo ob dosegu financnega limita, pri cemer se za procesiranje dotiénega dogodka
za namen posiljanja SMS obvestila porabi nekaj sekund, hkrati pa se preverja nadaljna poraba
prenosa podatkov. Enako seveda velja pri nastavljenem finanénem limitu 61,00 EUR.

Nadalje je zavezanka pojasnila da doloCenim uporabnikom ni bilo poslano ustrezno SMS obvestilo
ravno zaradi zaokroZevanja zadnje kvote avtorizacije prenosa podatkov s strani mobilnega omrezja
tujega operaterja. V kolikor BRM avtorizira 1200 byte prenosa podatkov, tuji operater pa avtorizira v
omreZje najmanj 5000 byte, se nikoli ne doseze to¢nih 100% prenosa podatkov, ampak priblizno
99,99999%. Tako zavezanka poudarja, da obstoj anomalij pri posameznih primerih niso posledica
nespostovanja dolocb Uredbe in ZEKom-1, ampak posledica same narave omreZja, nadina njegovega
delovanja v povezavi z delovanjem BRM-ja ter njunega dojemanja kljuénih dogodkov.

Pooblasc¢ena oseba agencije je po prouditvi zadeve, prejetih prijav in pojasnil zavezanke nesporno
ugotovila, da je zavezanka s tem, ko svoje naro¢nike ni pravocasno obvescala ob dosegu 80%
finan¢nega limita in nato ob dosegu finan¢nega limita ter jim soasno oziroma nemudoma ob
dosezZenih 50,00 EUR brez DDV tudi ni onemogodila nadaljnjega prometa, kr3ila 15. élen Uredbe, saj
v Stirih nastetih primerih izhaja, da so bili naro¢niki obve$éeni o dosegu limita, Sele po opravljeni
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oziroma konéani seji, s katero so presegli limit, torej prepozno.

Zavezanka je v svojem odgovoru na poziv potrdila, da je v ocitanih primerih prislo do krsitve 15. Clena
Uredbe. Zavezankin sistem v danem trenutku ne deluje tako, da so vsi narocniki obvesceni ob dosegu
80% finan¢nega limita in nato ob dosegu finanénega limita ter jim socasno oziroma nemudoma ob
doseZenih 50,00 EUR brez DDV tudi ni onemogo¢en nadaljnji podatkovni promet, kar pomeni krsitev
15. élena Uredbe. Opisano ravnanje nedvomno pomeni krsitev 15. €lena Uredbe, zato je agencija na
podlagi 224. éElena ZEKom-1 sprejela odlocitev, da mora zavezanka odpraviti ugotovijene
nepravilnosti tako kot izhaja iz prve in druge tocke izreka te odloCbe.

Ker v tem postopku stro$ki postopka niso nastali, je agencija odlo€ila, kot izhaja iz tretje tocke izreka
te odlocbe.

Pouk o pravnem sredstvu

Zoper to odlo¢bo je v skladu s 192. élenom ZEKom-1 mogoce sproZiti upravni spor v roku 30 dni od
prejema odloébe. Upravni spor se sproZi s toZbo, ki se vioZi pri Upravnem sodisCu Republike Slovenije
na sedezu v Ljubljani. ToZbo se lahko poslje po posti ali poda ustno na zapisnik pri sodiSCu. ToZbo se
vloZi v treh izvodih, priloZiti pa je treba to odlo¢bo v izvirniku ali v overjenem prepisu.

Taksna obveznost v skladu z 2. ¢lenom Zakona o upravnih taksah (Ur. I. RS, §t. 42/2007-UPB3,
126/2007, s kasnejsimi spremembami in dopolnitvami, v nadaljevanju ZST-1) ni nastala.

Pripravila:

Katarina Zupancic Albin Poljanec
Uradna oseba Poo ena osgpa agencije
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Vroéiti:  Telemach d.o.o0., Brnéiceva 49a, 1231 Ljubljana Crnuce, osebno
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